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See the notice on TED website

634015-2026 - Mise en concurrence
Finlande – Échangeurs de chaleur, matériel de climatisation et de réfrigération et matériel de 
filtration – Helsingin jäähallin kaukolämpölaitteiston uusiminen ja lämpöpumpun hankinta 
sisältäen suunnittelutyön, laitteiden toimitukset ja asennukset
OJ S 178/2026 15/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures - Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Jääkenttäsäätiö SR
Adresse électronique: toimisto@helsinginjaahalli.fi
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Loisirs, culture et culte

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Helsingin jäähallin kaukolämpölaitteiston uusiminen ja lämpöpumpun hankinta sisältäen 
suunnittelutyön, laitteiden toimitukset ja asennukset
Description: Hankinnan kohteena on Helsingin jäähallin kaukolämpölaitteiston uusiminen sekä 
lämpöpumppulaitteiston hankinta. Hankintaan kuuluu osana toteutusta kaikki tarvittavat sähkö-
, automaatio- ja muut tekniset suunnittelu- ja asennustyöt. Hankintaan kuuluu lisäksi vanhojen 
kaukolämpölaitteistojen purku ja poisvienti sekä hävittäminen asianmukaisesti. Hankinnan 
kohde ja sille asetetut vaatimukset on kuvattu tarkemmin tarjouspyynnöllä ja sen liitteissä. 
Hankintamenettelyssä valitaan tarjousten perusteella yksi (1) toimittaja. Valintakriteerit on 
kuvattu tarkemmin liitteessä 1 Tarjouslomake. Hankintaa ei ole jaettu osiin, koska se ei ole 
hankinnan luonteen perusteella tarkoituksenmukaista. Hankinta muodostaa yhden yhteisen 
kokonaisuuden. Hankinnan osiin jakaminen vaikeuttaisi merkittävästi hankinnan 
kokonaisvaltaista hallintaa ja aiheuttaisi lisäkustannuksia. Vaihtoehtoiset tai rinnakkaiset 
tarjoukset eivät ole sallittuja. Osatarjoukset eivät ole sallittuja. Työselitys, laitteiston 
asennuspaikat ja muut tarjouksen laatimisen kannalta tarpeelliset tiedot hankinnan kohteesta 
annetaan tarjoajille kohdekäynnin yhteydessä. Kohdekäynnille tulee ilmoittautua etukäteen ja 
kohdekäynnin ajankohdasta sopia tarjouspyynnöllä ilmoitetun yhteyshenkilön kanssa. 
Kohdekäynnillä voidaan käsitellä tai esittää Tilaajan luottamuksellisia tietoja. Tämän vuoksi 
tarjoajan on ennen kohdekäynnille osallistumista tutustuttava tarjouspyynnön liitteenä olevaan 
salassapitosopimukseen, allekirjoitettava se ja toimitettava allekirjoitettu salassapitosopimus 
Tilaajalle. Allekirjoitetun salassapitosopimuksen toimittaminen on edellytys kohdekäynnille 
osallistumiselle ja tarjouksen jättämiselle.
Identifiant de la procédure: ca8a3170-750c-40fe-b9a3-bb21b1910f1d
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: Hankintaan sovelletaan lakia julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista (1397/2016, hankintalaki). Hankinnassa on kyse hankintalain 26 §:n 
mukaisesta EU-kynnysarvon ylittävästä tavarahankinnasta. Hankintamenettelynä on 
hankintalain 32 §:n mukainen avoin menettely, jonka perusteella kaikki halukkaat toimittajat 
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voivat tehdä tarjouksen. Hankinta-asiakirjat on asetettu ilmaiseksi, rajoituksetta, suoraan ja 
kokonaan kaikkien saataville sähköisessä muodossa. Tarjouksen tekemisestä tai menettelyyn 
osallistumisesta ei makseta tarjoajille palkkiota. Tarjousasiakirjat ovat saatavissa suomen 
kielellä. Tarjous tulee laatia suomen kielellä. Hankintayksiköllä on oikeus keskeyttää 
hankintamenettely sopimusta tekemättä. Hankintayksiköllä on oikeus hylätä tarjouspyyntöä 
vastaamattomat tai puutteelliset tarjoukset. Tarjoaja, jota rasittaa hankintalain 80 §:n mukainen 
pakollinen poissulkemisperuste, suljetaan tarjouskilpailusta. Tarjoaja, jota rasittaa hankintalain 
81 §:n mukainen harkinnanvarainenpoissulkemisperuste, voidaan sulkea ulos 
tarjouskilpailusta. Tarjoajilla on mahdollisuus esittää tarjouspyyntöä koskevia 
lisätietokysymyksiä. Suomenkieliset kysymykset tulee esittää kirjallisesti sähköisessä 
kilpailutusjärjestelmässä, josta löytyvät myös kysymyksiin annetut vastaukset. Tarjoajien 
tasapuolisen kohtelun varmistamiseksi muulla tavoin esitettyihin kysymyksiin ei voida vastata. 
Kysymykset käsitellään nimettöminä. Kysyjän nimeä tai muita tarjoajaa koskevia tietoja ei 
ilmoiteta kysymysten ja vastausten yhteydessä. Esitetyt lisätietokysymykset ja niiden 
vastaukset ovat osa tarjouspyyntöä. Annetut vastaukset tulee huomioida tarjousta tehtäessä. 
Tarjousten jättämisen jälkeen tarjoaja tai ehdokas ei voi vedota siihen, että tämä ei ole ollut 
tietoinen lisätietokysymyksistä ja niiden vastauksista. Hankintasopimus ei synny vielä 
hankintapäätöksestä tiedottamalla, vaan vasta, kun Hankintayksikkö ja hankintapäätöksellä 
valittu tarjoaja ovat allekirjoittaneet sopimuksen. Sopimus voidaan tehdä aikaisintaan 14 
päivän kuluttua siitä, kun ehdokas tai tarjoaja on saanut tai hänen katsotaan saaneen 
päätöksen ja valitusosoituksen tiedoksi.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 42510000 Échangeurs de chaleur, matériel de climatisation et 
de réfrigération et matériel de filtration
Nomenclature complémentaire (cpv): 44622000 Systèmes de récupération de chaleur, 
42511110 Pompes à chaleur, 44163120 Conduites de chauffage à distance, 45331000 
Travaux d'installation de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation, 71321200 
Services de conception des systèmes de chauffage

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nordenskiöldinkatu 11-13  
Ville: Helsinki
Code postal: 00250
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Informations complémentaires: Helsingin jäähalli

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Hankintamenettelyn vaiheet ovat tarjousten vastaanottamisen 
jälkeen pääpiirteittäin seuraavat: - Hankintayksikkö avaa tarjoukset - Hankintayksikkö 
tarkastaa tarjoajien soveltuvuuden - Hankintayksikkö tarkastaa tarjousten tarjouspyynnön 
mukaisuuden - Hankintayksikkö vertailee tarjoukset - Hankintayksikkö valitsee parhaan 
tarjouksen ilmoitettujen valintaperusteiden mukaisesti - Hankintayksikkö tekee 
hankintapäätöksen ja antaa sen tiedoksi tarjoajille - Hankintayksikkö pyytää ja tarkastaa 
parhaan tarjouksen tehneeltä tarjoajan soveltuvuutta koskevat todistukset ja selvitykset - 
Hankintayksikkö tekee hankintasopimuksen voittaneen tarjoajan kanssa 
hankintalaissasäädetyn odotus- ja valitusajan (14 päivää) jälkeen.
Base juridique: 
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Directive 2014/24/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché, Document unique de marché 
européen (DUME)
Participation à une organisation criminelle: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, 
johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Corruption: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Fraude: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä 
rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Tarjoajalle itselleen tai mille 
tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä 
päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista 
ihmiskaupan muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai 
jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Tarjoaja on rikkonut verojen 
maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Tarjoaja on 
rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai 
ostajan maassa.
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Tarjoajan 
hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa käyttävä 
henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Tarjoajan 
osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut 
hankintamenettelyn valmisteluun.
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Tarjoajaa koskee jokin 
seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- tai 
valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai 
ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Faillite: Tarjoaja on konkurssissa.
Insolvabilité: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai likvidaatiomenettely.
Concordat: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.
Biens administrés par un liquidateur: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
État de cessation d’activités: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Faute professionnelle grave: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Helsingin jäähallin kaukolämpölaitteiston uusiminen ja lämpöpumpun hankinta sisältäen 
suunnittelutyön, laitteiden toimitukset ja asennukset
Description: Hankinnan kohteena on Helsingin jäähallin kaukolämpölaitteiston uusiminen sekä 
lämpöpumppulaitteiston hankinta. Hankintaan kuuluu osana toteutusta kaikki tarvittavat sähkö-
, automaatio- ja muut tekniset suunnittelu- ja asennustyöt. Hankintaan kuuluu lisäksi vanhojen 
kaukolämpölaitteistojen purku ja poisvienti sekä hävittäminen asianmukaisesti. Hankinnan 
kohde ja sille asetetut vaatimukset on kuvattu tarkemmin tarjouspyynnöllä ja sen liitteissä. 
Hankintamenettelyssä valitaan tarjousten perusteella yksi (1) toimittaja. Valintakriteerit on 
kuvattu tarkemmin liitteessä 1 Tarjouslomake. Hankintaa ei ole jaettu osiin, koska se ei ole 
hankinnan luonteen perusteella tarkoituksenmukaista. Hankinta muodostaa yhden yhteisen 
kokonaisuuden. Hankinnan osiin jakaminen vaikeuttaisi merkittävästi hankinnan 
kokonaisvaltaista hallintaa ja aiheuttaisi lisäkustannuksia. Vaihtoehtoiset tai rinnakkaiset 
tarjoukset eivät ole sallittuja. Osatarjoukset eivät ole sallittuja. Työselitys, laitteiston 
asennuspaikat ja muut tarjouksen laatimisen kannalta tarpeelliset tiedot hankinnan kohteesta 
annetaan tarjoajille kohdekäynnin yhteydessä. Kohdekäynnille tulee ilmoittautua etukäteen ja 
kohdekäynnin ajankohdasta sopia tarjouspyynnöllä ilmoitetun yhteyshenkilön kanssa. 
Kohdekäynnillä voidaan käsitellä tai esittää Tilaajan luottamuksellisia tietoja. Tämän vuoksi 
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tarjoajan on ennen kohdekäynnille osallistumista tutustuttava tarjouspyynnön liitteenä olevaan 
salassapitosopimukseen, allekirjoitettava se ja toimitettava allekirjoitettu salassapitosopimus 
Tilaajalle. Allekirjoitetun salassapitosopimuksen toimittaminen on edellytys kohdekäynnille 
osallistumiselle ja tarjouksen jättämiselle.
Identifiant interne: 2026-052006-LOT-0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nature complémentaire du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 42510000 Échangeurs de chaleur, matériel de climatisation et 
de réfrigération et matériel de filtration
Nomenclature complémentaire (cpv): 44622000 Systèmes de récupération de chaleur, 
42511110 Pompes à chaleur, 44163120 Conduites de chauffage à distance, 45331000 
Travaux d'installation de matériel de chauffage, de ventilation et de climatisation, 71321200 
Services de conception des systèmes de chauffage
Options: 
Description des options: Hankinnassa on otettu huomioon mahdolliset lisä- ja muutostyöt 
projektin aikana.

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Nordenskiöldinkatu 11-13  
Ville: Helsinki
Code postal: 00250
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Informations complémentaires: Helsingin jäähalli

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 02/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.7.  Marché public stratégique
La passation de marché relève de la Directive sur l'efficacité énergétique (EED) (UE) 2023
/1791
Liste des produits, travaux, services et bâtiments liés à la Directive sur l'efficacité 
énergétique (EED): 
Dispositifs de chauffage des locaux/dispositifs de chauffage mixtes (Règles en matière d’
écoconception)
Dispositifs de chauffage des locaux/dispositifs de chauffage mixtes (Étiquette énergétique)
Circulateurs (Règles en matière d’écoconception)
Circulateurs (Étiquette énergétique)
Chauffe-eau – ballons d’eau chaude et dispositifs solaires (Règles en matière d’écoconception)
Chauffe-eau – ballons d’eau chaude et dispositifs solaires (Étiquette énergétique)
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché, Document unique de marché 
européen (DUME)

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Hinta
Description: Tarjousten vertailuperusteena on kokonaistaloudellinen edullisuus. 
Kokonaistaloudellisesti edullisimpana pidetään tarjousta, joka on hinta-laatusuhteeltaan paras. 
Tarjoajan vertailuhinnan muodostuminen ja hintapisteiden laskeminen on kuvattu 
tarjouspyyntöaineistossa.
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Laatu
Description: Tarjousten vertailuperusteena on kokonaistaloudellinen edullisuus. 
Kokonaistaloudellisesti edullisimpana pidetään tarjousta, joka on hinta-laatusuhteeltaan paras. 
Tarjoajan laatupisteiden muodostuminen ja laskeminen on kuvattu tarjouspyyntöaineistossa.

5.1.11.  Documents de marché
Date limite de demande d’informations complémentaires: 21/09/2026 12:00:00 (UTC+03:00) 
Heure d'été de l'Europe orientale
Adresse des documents de marché: https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure
/34475/enotice/57054

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/34475/call-
for-tenders
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: finnois
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 29/09/2026 12:00:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe 
orientale
Durée de validité des offres: 6 Mois
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 29/09/2026 12:01:00 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Un accord de confidentialité est requis: oui
Informations complémentaires sur l’accord de confidentialité: Tarjoajien on osallistuttava 
kohdekäynnille Helsingin jäähallille. Kohdekäynnin tarkoituksena on esitellä tilat, joihin 
kaukolämpölaite on tarkoitus sijoittaa. Tarjoajien tulee allekirjoittaa salassapitosopimus ja 
tuoda se mukanaan kohdekäynnille. Salassapitosopimus on kohdekäynnille osallistumisen 
edellytys.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui

https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/34475/enotice/57054
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/public/procedure/34475/enotice/57054
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/34475/call-for-tenders
https://www.hankintailmoitukset.fi/fi/tendering/procedure/34475/call-for-tenders
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5.1.15.
 
Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Markkinaoikeus
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Jääkenttäsäätiö SR
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Jääkenttäsäätiö 
SR
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Jääkenttäsäätiö SR
Organisation qui traite les offres: Jääkenttäsäätiö SR

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Jääkenttäsäätiö SR
Numéro d’enregistrement: 0116572-0
Adresse postale: Nordenskiöldinkatu 11-13
Ville: Helsinki
Code postal: 00250
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Adresse électronique: toimisto@helsinginjaahalli.fi
Téléphone: +358 9 4777110
Adresse internet: https://helsinginjaahalli.fi
Autres points de contact: 
Point de contact: Suomen Hankintajuristit Asianajotoimisto
Adresse électronique: info@hankintajuristit.fi
Téléphone: +358 40 038 3842
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Hansel Oy (Hilma)
Numéro d’enregistrement: FI09880841
Adresse postale: Mannerheiminaukio 1 A
Ville: Helsinki
Code postal: 00100
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Adresse électronique: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Téléphone: +358 295563630

mailto:toimisto@helsinginjaahalli.fi
https://helsinginjaahalli.fi
mailto:info@hankintajuristit.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi


634015-2026 Page 8/8

Adresse internet: https://www.hankintailmoitukset.fi
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Markkinaoikeus
Numéro d’enregistrement: FI30061576
Adresse postale: Radanrakentajantie 5
Ville: Helsinki
Code postal: 00520
Subdivision pays (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pays: Finlande
Adresse électronique: markkinaoikeus@oikeus.fi
Téléphone: +358 295643300
Adresse internet: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
9f1adebe-592d-4175-8ef7-5058e2249500-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Hankintayksikkö on jatkanut lisätietokysymysten esittämiselle asetettua määräaikaa. Muita 
muutoksia ei ole tehty.

10.1.  Changement
Identifiant de la section: LOT-0000
Description des changements: Hankintayksikkö on jatkanut lisätietokysymysten esittämiselle 
asetettua määräaikaa. Muita muutoksia ei ole tehty.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 273e0970-24a2-436a-8e98-3a083de3fbdf  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 14/09/2026 14:58:42 (UTC+03:00) Heure d'été de l'Europe orientale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: finnois
Numéro de publication de l’avis: 634015-2026
Numéro de publication au JO S: 178/2026
Date de publication: 15/09/2026

https://www.hankintailmoitukset.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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